
Solid Brass Jag 44 Caliber

• Caliber specific individual Solid Brass Cleaning Jags
• Designed to provide a tight fit between the patch and the bore
• Pointed tip keeps the patch centered
• Jags have 8-32 threads
• .17 and .20 Cal Jags have 5-40 thread

Attributes

Name: Tipton Solid Brass Jag 44 Caliber
Manufacturer: TIPTON
Product no.: EU1001033
Mfr. No.: 301110
Caliber: 44 Caliber
Delivery weight: 0.02kg
UPC: 661120011101
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Sicherheitshinweise für den Tipton Solid Brass
Jag 44 Kaliber
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für den Tipton Solid Brass Jag 44 Kaliber entschieden haben. Dieser Leitfaden bietet
wichtige Sicherheitshinweise, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden. Bitte
lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu vermeiden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur, wenn Sie sich über die Sicherheitsvorkehrungen im Klaren sind.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen Kalibern (z.B. 44 Kaliber).
Achten Sie darauf, dass das Jag richtig auf dem Lauf sitzt, um ein Abrutschen zu vermeiden.
Verwenden Sie beim Reinigen des Laufs immer die empfohlene Technik.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck, um Beschädigungen am Lauf oder am Jag zu verhindern.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Handschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.
Bereiten Sie die benötigten Materialien vor: Patches, Reinigungsmittel und das Jag.

Installation des Jags:2.

Schrauben Sie das Jag mit dem 832 Gewinde (oder 540 für .17 und .20 Kaliber) fest auf die
Reinigungsstange.
Überprüfen Sie, ob das Jag sicher sitzt, bevor Sie mit der Reinigung beginnen.

Verwendung:3.

Führen Sie das mit einem Patch belegte Jag vorsichtig in den Lauf ein.
Bewegen Sie das Jag sanft hin und her, um Ablagerungen zu entfernen.
Achten Sie darauf, dass der Patch zentriert bleibt, um eine effektive Reinigung zu gewährleisten.

Nach der Verwendung:4.

Reinigen Sie das Jag nach jedem Gebrauch mit warmem Wasser und Seife.
Lassen Sie das Jag vollständig trocknen, bevor Sie es lagern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der Sicherheit und Verwendung dieses Produkts,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zur Hand haben, um eine schnelle Hilfe zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit erstellt
wurden. Ihr Wohlbefinden und Ihre Sicherheit stehen an erster Stelle.



Tipton Solid Brass Jag Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the Tipton Solid Brass Jag for your cleaning needs. This guide provides essential safety
instructions to ensure the proper and safe use of the product. Please read this document carefully to familiarize
yourself with the safety guidelines, precautions, and usage instructions.

General Safety Guidelines
Always handle cleaning jags with care to avoid injury.
Ensure that the product is used in a wellventilated area.
Keep the cleaning jags out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before use for any signs of damage or wear.
Follow all local laws and regulations regarding firearm cleaning and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

The pointed tip of the jag may pose a puncture hazard. Handle with caution.
Ensure that the jag is compatible with the caliber of the firearm to prevent malfunctions.

Avoiding Hazards:

Do not use the jag if it is damaged or shows signs of wear.
Always ensure the firearm is unloaded before cleaning.
Use protective eyewear to prevent any debris from entering your eyes during cleaning.
Do not apply excessive force when using the jag to avoid damaging the bore.

AgeSpecific Warnings:

This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that the firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.1.
Select the appropriate caliberspecific jag (44 Caliber in this case).2.
Attach the jag to the cleaning rod by screwing it onto the 832 threaded end.3.

Usage:

Moisten the cleaning patch with an appropriate cleaning solution.1.
Place the patch over the pointed tip of the jag, ensuring it is centered.2.
Insert the jag into the bore of the firearm gently.3.
Pull the cleaning rod back and forth smoothly to clean the bore.4.
After use, remove the jag and clean it with a suitable solvent to prevent residue buildup.5.

Disposal Instructions
Dispose of any used cleaning patches and chemicals according to local regulations.
Do not dispose of the brass jag in regular household waste. Check local recycling programs to see if brass



can be recycled in your area.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the Tipton Solid Brass Jag, please consult your
retailer or the manufacturer. Ensure you have the product details handy for quicker assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper use and care of your Tipton Solid Brass Jag will
enhance your cleaning experience and maintain the integrity of your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Tipton
Solid Brass Jag 44 Caliber
Introducción
Gracias por elegir el Tipton Solid Brass Jag 44 Caliber. Este producto ha sido diseñado para ofrecer un
rendimiento óptimo en la limpieza de cañones de armas de fuego. Es importante seguir las instrucciones de
seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva. Esta guía proporciona información sobre el
uso seguro del producto, precauciones específicas y contactos para soporte adicional.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de usar el Tipton Solid Brass Jag solo para el calibre especificado (44 Caliber).
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el Jag antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el Jag en un área bien ventilada y evita inhalar cualquier residuo.
Si experimentas cualquier tipo de reacción adversa, deja de usar el producto inmediatamente y consulta
a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Correcto: Asegúrate de que el Jag se ajuste correctamente al parche y al cañón para evitar
obstrucciones.
Uso de Parche: Utiliza solo parches diseñados para el calibre adecuado para asegurar un rendimiento
óptimo.
Manipulación Segura: Mantén el Jag alejado de la cara y el cuerpo mientras lo utilizas para prevenir
lesiones.
Almacenamiento: Guarda el Jag en un lugar seco y seguro, lejos de la luz directa del sol y la humedad.
Evita la Fuerza Excessiva: No uses fuerza excesiva al insertar o retirar el Jag para prevenir daños al
producto o al cañón.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todos los materiales necesarios, incluyendo el Jag, parches y un cañón adecuado.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y organizada.

Instalación:2.

Atornilla el Jag en el extremo de la baqueta de limpieza utilizando la rosca 832.
Verifica que esté firmemente ajustado antes de usar.

Uso:3.

Coloca un parche en la punta del Jag.
Inserta el Jag en el cañón con un movimiento suave y controlado.
Realiza movimientos de limpieza hacia adelante y hacia atrás, asegurándote de no aplicar
demasiada presión.
Retira el Jag del cañón con cuidado y desecha el parche utilizado.

Finalización:4.



Limpia el Jag con un paño seco después de cada uso para mantenerlo en buen estado.
Almacena el Jag en su lugar designado.

Instrucciones de Eliminación
El Tipton Solid Brass Jag está hecho de latón sólido y puede ser reciclado. Consulta las regulaciones
locales sobre reciclaje de metales.
Si el producto está dañado y no se puede reciclar, deséchalo de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad del producto o información adicional, por favor consulta el sitio web del
fabricante o los canales de atención al cliente disponibles. Asegúrate de tener el número de serie y la
información del producto a mano para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es una responsabilidad compartida. Mantente informado sobre las actualizaciones de
seguridad y reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes. Gracias por tu
atención y disfruta de una experiencia de limpieza segura y eficaz con tu Tipton Solid Brass Jag.



Instructions de sécurité pour le Tipton Solid Brass
Jag
Introduction
Merci d'avoir choisi le Tipton Solid Brass Jag pour tes besoins de nettoyage. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation correcte et sécurisée du produit. Veuillez lire ce document
attentivement pour te familiariser avec les directives de sécurité, les précautions et les instructions d'utilisation.

Directives de sécurité générales
Manipule toujours les jags de nettoyage avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que le produit est utilisé dans un endroit bien ventilé.
Garde les jags de nettoyage hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le produit avant utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le nettoyage et l'entretien des armes à feu.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Identification des dangers :

La pointe effilée du jag peut présenter un risque de perforation. Manipule avec précaution.
Assuretoi que le jag est compatible avec le calibre de l'arme à feu pour éviter les
dysfonctionnements.

Éviter les dangers :

Ne pas utiliser le jag s'il est endommagé ou montre des signes d'usure.
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de nettoyer.
Utilise des lunettes de protection pour éviter que des débris n'entrent dans tes yeux pendant le
nettoyage.
Ne pas appliquer une force excessive lors de l'utilisation du jag pour éviter d'endommager le
canon.

Avertissements spécifiques à l'âge :

Ce produit est destiné à un usage adulte uniquement. Garde hors de portée des enfants.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Installation :

Assuretoi que l'arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.1.
Sélectionne le jag spécifique au calibre approprié (dans ce cas, 44 Caliber).2.
Fixe le jag à la tige de nettoyage en le vissant à l'extrémité filetée 832.3.

Utilisation :

Humidifie le patch de nettoyage avec une solution de nettoyage appropriée.1.
Place le patch sur la pointe effilée du jag, en t'assurant qu'il est centré.2.
Insère le jag dans le canon de l'arme à feu délicatement.3.
Tire la tige de nettoyage d'avant en arrière en douceur pour nettoyer le canon.4.
Après utilisation, retire le jag et nettoiele avec un solvant approprié pour éviter l'accumulation de5.



résidus.

Instructions d'élimination
Dispose de tout patch de nettoyage usagé et de produits chimiques conformément aux réglementations
locales.
Ne pas jeter le jag en laiton dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage
locaux pour voir si le laiton peut être recyclé dans ta région.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du Tipton Solid Brass Jag, consulte
ton détaillant ou le fabricant. Assuretoi d'avoir les détails du produit à portée de main pour une assistance plus
rapide.

Merci de prêter attention à ces directives de sécurité. Une utilisation et un entretien appropriés de ton Tipton
Solid Brass Jag amélioreront ton expérience de nettoyage et maintiendront l'intégrité de ton arme à feu.



Istruzioni di Sicurezza per il Tipton Solid Brass
Jag
Introduzione
Grazie per aver scelto il Tipton Solid Brass Jag per le tue esigenze di pulizia. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso corretto e sicuro del prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente
questo documento per familiarizzare con le linee guida di sicurezza, le precauzioni e le istruzioni per l'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre i jags di pulizia con attenzione per evitare infortuni.
Assicurarsi che il prodotto venga utilizzato in un'area ben ventilata.
Tenere i jags di pulizia fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare il prodotto prima dell'uso per eventuali segni di danni o usura.
Seguire tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la pulizia e la manutenzione delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei Rischi:

La punta appuntita del jag può presentare un rischio di puntura. Maneggiare con cautela.
Assicurarsi che il jag sia compatibile con il calibro dell'arma da fuoco per prevenire
malfunzionamenti.

Evitare i Rischi:

Non utilizzare il jag se è danneggiato o presenta segni di usura.
Assicurarsi sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima della pulizia.
Utilizzare occhiali protettivi per prevenire l'ingresso di detriti negli occhi durante la pulizia.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso del jag per evitare di danneggiare il canna.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto è destinato solo per l'uso da parte di adulti. Tenere fuori dalla portata dei bambini.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia completamente scarica e puntata in una direzione sicura.1.
Selezionare il jag specifico per calibro appropriato (in questo caso, 44 Caliber).2.
Attaccare il jag all'asta di pulizia avvitandolo all'estremità filettata 832.3.

Uso:

Inumidire il panno di pulizia con una soluzione di pulizia appropriata.1.
Posizionare il panno sopra la punta appuntita del jag, assicurandosi che sia centrato.2.
Inserire delicatamente il jag nella canna dell'arma da fuoco.3.
Tirare l'asta di pulizia avanti e indietro in modo fluido per pulire la canna.4.
Dopo l'uso, rimuovere il jag e pulirlo con un solvente adatto per prevenire l'accumulo di residui.5.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali panni di pulizia e sostanze chimiche usate secondo le normative locali.
Non smaltire il jag in ottone nei rifiuti domestici normali. Controllare i programmi di riciclaggio locali per
vedere se l'ottone può essere riciclato nella propria area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del Tipton Solid Brass Jag, consultare il
proprio rivenditore o il produttore. Assicurarsi di avere a disposizione i dettagli del prodotto per un'assistenza
più rapida.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. Un uso e una cura adeguati del tuo Tipton Solid
Brass Jag miglioreranno la tua esperienza di pulizia e manterranno l'integrità della tua arma da fuoco.



Tipton Solid Brass Jag Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte Tipton Solid Brass Jag for dine rengjøringsbehov. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre riktig og trygg bruk av produktet. Vennligst les dette dokumentet nøye for å
bli kjent med sikkerhetsretningslinjene, forsiktighetsreglene og bruksanvisningene.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid rengjøringsjagene med forsiktighet for å unngå skader.
Sørg for at produktet brukes i et godt ventilert område.
Hold rengjøringsjagene utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser produktet før bruk for tegn på skade eller slitasje.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående rengjøring og vedlikehold av skytevåpen.

Spesifikke Sikkerhetsforskrifter for Bruk

Fareidentifikasjon:

Den spisse tuppen av jaggen kan utgjøre en punkteringsfare. Håndter med forsiktighet.
Sørg for at jaggen er kompatibel med kaliberet til skytevåpenet for å unngå feilfunksjoner.

Unngåelse av Farer:

Bruk ikke jaggen hvis den er skadet eller viser tegn på slitasje.
Sørg alltid for at skytevåpenet er avfyringsklart før rengjøring.
Bruk vernebriller for å unngå at rusk kommer i øynene under rengjøring.
Ikke påfør overdreven kraft når du bruker jaggen for å unngå å skade løpet.

Aldersspesifikke Advarsler:

Dette produktet er kun ment for voksne. Hold det utilgjengelig for barn.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon:

Sørg for at skytevåpenet er helt avfyringsklart og peker i en trygg retning.1.
Velg den passende kaliberspesifikke jaggen (44 Kaliber i dette tilfellet).2.
Fest jaggen til rengjøringsstangen ved å skru den på den 832 gjengede enden.3.

Bruk:

Fukt rengjøringslappen med en passende rengjøringsløsning.1.
Plasser lappen over den spisse tuppen av jaggen, og sørg for at den er sentrert.2.
Sett forsiktig jaggen inn i løpet av skytevåpenet.3.
Trekk rengjøringsstangen frem og tilbake jevnt for å rengjøre løpet.4.
Etter bruk, fjern jaggen og rengjør den med et passende løsemiddel for å forhindre opphopning av5.
rester.



Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt brukte rengjøringslapper og kjemikalier i henhold til lokale forskrifter.
Kast ikke den messingjaggen i vanlig husholdningsavfall. Sjekk lokale resirkuleringsprogrammer for å se
om messing kan resirkuleres i ditt område.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av Tipton Solid Brass Jag, vennligst
konsulter din forhandler eller produsenten. Sørg for at du har produktdetaljene klare for raskere assistanse.

Takk for at du oppmerksom på disse sikkerhetsretningslinjene. Riktig bruk og stell av din Tipton Solid Brass Jag
vil forbedre rengjøringsopplevelsen din og opprettholde integriteten til skytevåpenet ditt.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Jaga Tipton Solid
Brass 44 Caliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Jaga Tipton Solid Brass 44 Caliber. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej i akcesoriów.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj jaga wyłącznie do czyszczenia lufy o kalibrze 44.
Przed użyciem upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas czyszczenia, aby uniknąć uszkodzenia lufy.
Używaj jaga zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić skuteczne i bezpieczne czyszczenie.
Nie modyfikuj ani nie używaj produktu w sposób, do którego nie jest zaprojektowany.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź wszystkie niezbędne materiały, takie jak łata i środek czyszczący.

Użycie Jaga:2.

Wkręć jaga w gwint 832.
Umieść końcówkę jaga w lufie, upewniając się, że jest ona dobrze osadzona.
Wprowadź łata do lufy przez jaga, stosując umiarkowaną siłę.
Wyciągnij łata po zakończeniu czyszczenia.

Czyszczenie po Użyciu:3.

Po użyciu umyj jaga wodą i osusz.
Przechowuj w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli nie jest to zgodne z lokalnymi regulacjami.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się gospodarką odpadami, aby uzyskać szczegółowe
informacje na temat utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zakończenie
Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
najważniejsze. Używaj Jaga Tipton Solid Brass 44 Caliber odpowiedzialnie i z zachowaniem ostrożności.



Tipton Solid Brass Jag Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa Tipton Solid Brass Jag tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Huomioithan, että nämä ohjeet on
laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, poissa suorasta auringonvalosta.
Varmista, että käytät tuotetta ainoastaan sille tarkoitetuissa sovelluksissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain suositellun kaliiperin (44 Caliber) kanssa.
Varmista, että puhdistuspatja on oikean kokoinen ja että se istuu tiukasti piipun sisällä.
Vältä liiallista painamista tai voimakasta vetämistä puhdistustapin käytön aikana.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana puhdistusprosessista.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että kaikki tarvittavat välineet ovat saatavilla ennen käyttöä.
Tarkista, että puhdistustappi on puhdas ja ehjä.

Puhdistustapin käyttö2.

Kiinnitä puhdistustappi piippuun.
Varmista, että tappi on kunnolla paikallaan; sen tulee istua tiukasti patjan ja piipun väliin.
Käytä tappi varovasti, jotta vältät vaurioita piipulle.

Puhdistus3.

Poista puhdistustappi piipusta käytön jälkeen.
Puhdista tappi ja säilytä se kuivassa paikassa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että
saat tarvittavat tiedot tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta.

Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja turvallisuuspäivitykset.



Säkerhetsinstruktioner för Tipton Solid Brass Jag
44 Kaliber
Introduktion
Tack för att du har valt Tipton Solid Brass Jag 44 Kaliber. Denna produkt är utformad för att effektivt rengöra och
underhålla ditt vapen. För att säkerställa en säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte en skadad produkt.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser genom EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du rengör ditt vapen.
Se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat innan du använder produkten.
Använd endast Tipton Solid Brass Jag med rekommenderade kalibrar för att undvika skador.
Undvik att använda produkten om du är osäker på hur den ska användas.

Instruktioner för installation och användning
Kontrollera att du har rätt kaliber för ditt vapen (44 Kaliber).1.
Fäst jagen i en rengöringsstång med 832 gängor.2.
Om du använder .17 eller .20 Kaliber jags, se till att de har 540 gängor.3.
För att använda jagen, sätt in det i loppet och dra försiktigt tillbaka för att rengöra.4.
Se till att jagen är centrerad i loppet för att undvika skador.5.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt
avfallshantering.
Återvinning av metallkomponenter kan vara möjligt. Kontrollera lokala riktlinjer för återvinning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren
eller din lokala återförsäljare. Se till att ha produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för
snabbare hjälp.



Návod k bezpečnému používání produktu Tipton
Solid Brass Jag 44 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Tipton Solid Brass Jag 44 Caliber. Tento produkt je navržen tak, aby poskytoval
efektivní a bezpečné čištění vašich zbraní. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte následující pokyny a
doporučení pro zajištění bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu.
Před použitím produktu vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci se zbraněmi vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze jags, které odpovídají kalibru vaší zbraně, v tomto případě 44 Caliber.
Při čištění zbraně se vyhněte použití agresivních chemikálií, které by mohly poškodit jak zbraň, tak i čisticí
jags.
Při používání jags dbejte na to, aby hadřík byl správně upevněn a nezpůsobil uvíznutí.
Nikdy nepoužívejte jags, pokud jsou poškozené nebo mají známky opotřebení.

Pokyny k instalaci a používání
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.1.
Připevněte hadřík k špičatému hrotu jags.2.
Vložte jags do hlavně zbraně.3.
Pomalu a opatrně pohybujte jags tam a zpět, abyste zajistili důkladné čištění.4.
Po použití důkladně vyčistěte jags a uložte je na bezpečné místo.5.

Pokyny pro likvidaci
Nevyhazujte jags do běžného odpadu, pokud jsou poškozené.
Zkontrolujte místní předpisy o likvidaci nebezpečných odpadů a dodržujte je.
Pokud máte nevyužité nebo poškozené jags, obraťte se na místní sběrné místo pro bezpečnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní kontaktní místo pro
bezpečnost výrobků v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Tipton Solid Brass Jag 44 Caliber. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou pro nás na
prvním místě.
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